
 

 

 

Mali rječnik pojmova hrvatsko  - turski  (priredila: Ira Beck) 

Dijelovi tijela: 

ruka, lakat, noga, peta, koljeno  -  kol, dirsek, bacak, topuk, diz 

 šaka, prst, palac, nožni palac  -  el, parmak, baş parmak, baş parmak 

glava, oko, usta, nos, zubi, grlo -  kafa, göz, ağız, burun, dişler, boğaz, 

jezik, brada, uho; kosa, brkovi -  dil, sakal, kulak; saç, bıyık 

srce, trbuh, želudac, leđa, kost -  kalp, karın, mide, sırt, kemik 

prostorni odnosi: 

desno, lijevo, sredina, gore, dolje -  sağ, sol, orta, yukarı, aşağı 

otraga, sprijeda, ispod, iznad  -  geri, ön, alt, üst,   

ulaz, izlaz  -   giriş, çıkış 

osjetilni pojmovi: 

vruće, hladno, žedan, gladan - sıcak, soğuk, susuz, aç 

čisto, prljavo, mokro, suho temiz, kirli, ıslak, kuru 

temperatura, groznica, žeđ . ateş, ateş, susuzluk, 

odjeća i obuća... 

papuče, cipele, čizme, sandale, tenisice  -terlik, ayakkabı, bot, sandalet, spor 

ayakkabı  

čarape, hlače, košulja, haljina, bluza, vesta, majica, suknja, jakna, kaput, 

uniforma - çorap, pantolon, gömlek, elbise, bluz, sweatshirt, tişört, etek, 

ceket, ceket, üniforma 

torba, novčanik, naočale, kapa, šešir - çanta, cüzdan, gözlük, şapka, şapka 



 

 

osobne potrepštine: 

češalj, četkica za zube, pasta, sapun, ručnik - tarak, diş fırçası, yapıştır, sabun, 

havlu 

novac, karta, dokumenti, ključ, vrata, soba, kuća, ulica  

para, bilet, belgeler, anahtar, kapı, oda, ev, sokak 

jelo i pilo: 

voda, juha, meso, riba, riža, krumpir - su, çorba, et, balık, pirinç, patates 

povrće, grah, mrkva, patlidžan, tikvica, zelje, salata, grašak, kukuruz  

sebzeler, fasulye, havuç, patlıcan, kabak, lahana, marul, bezelye, mısır 

kuhano, pečeno, sirovo, prženo, toplo, hladno, s ledom, slano, slatko, kiselo, 

ljuto - haşlanmış, pişmiş, çiğ, kızarmış, sıcak, soğuk, buz, tuzlu, tatlı, ekşi, sıcak  

sok,  naranča, jabuka, marelica, ribizl, borovnica, jagoda, mlijeko – 

 meyve suyu, portakal, elma, kayısı, kuş üzümü, yaban mersini, çilek, süt 

doručak, ručak, večera,kolač, sladoled  -kahvaltı, öğle yemeği, akşam yemeği, 

kek, dondurma  

kakao, kava, čaj, pivo, vino  -kakao, kahve, çay, bira, şarap 

tanjur, žlica, vilica, nož, čaša, šalica, zdjelica, posuda; jesti, piti  

tabak, kaşık, çatal, bıçak, cam, kupa, kase, kase; yemek, içmek  

boje i nijanse:  

bijelo, crno, crveno, plavo, žuto, zeleno,naranđasto, ljubičasto, tamno, 

svijetlo  

beyaz, siyah, kırmızı, mavi, sarı, yeşil, turuncu, mor, koyu, hafif 

veličine: 



 

malo, veliko, visoko, nisko, usko, široko - küçük, büyük, yüksek, düşük, dar, 

geniş  

dulje, kraće, manje, veće, šire, uže  -daha uzun, daha kısa, daha küçük, daha 

büyük, daha geniş, daha dar  

 

količine: 

puno, malo, više, manje - çok, az, az, az 

jedan, dva, tri, četiri, pet, šest,sedam, osam, devet, deset, sto 

 bir, iki, üç, dört, beş, altı, yedi, sekiz, dokuz, on, yüz 

trideset sedam, trideset osam, trideset devet, četrdeset, četrdeset četiri  

otuz yedi, otuz sekiz, otuz dokuz, kırk, kırk dört 

vrijeme/klima: 

jutro, podne, poslije podne, dan, noć, sat - sabah, öğlen, öğleden sonra, 

gündüz, gece, saat  

kiša, sunce, vjetar, mokro, suho yağmur, güneş, rüzgar, ıslak, kuru  

ranije, kasnije, prije, poslije, ujutro, navečer;brzo, polako, sporo, žurno 

önce, sonra, önce, sonra, sabah, akşam, hızlı, yavaş, yavaş, acele 

jučer, danas, sutra, ponedjeljak, utorak, srijeda, četvrtak, petak, subota, 

nedjelja, tjedan -  dün, bugün, yarın, pazartesi, salı, çarşamba, perşembe, 

cuma, cumartesi, pazar, hafta 

Neke fraze: 

Kako ste? Kuda idete? Što biste željeli raditi/jesti/piti/gledati/slušati?  

Nasılsın /   Nereye gidiyorsun/ Ne yapmak / yemek / içmek / izlemek / 

dinlemek istersiniz? 

Gdje je - kupaonica/zahod/soba/blagovaonica/ stepenište/dizalo?  

Banyo / tuvalet / oda / yemek odası / merdiven / asansör nerede? 



 

Koliko dugo treba čekati/stajati/ ostati?  

Beklemek / ayakta durmak / kalmak ne kadar? 

Kome treba pomoći? Kimin yardıma ihtiyacı var? 

Koga treba nahraniti/ obući /presvući / okupati/ obrijati? 

Kime ihtiyacı var besleme / elbise / elbise / banyo / tıraş? 

Gdje je vaš  krevet /stol/ stolac/ ormar/ noćni ormarić/ jastuk/ pokrivač/ 

posteljina  

Seninki nerede yatak / masa / sandalye / gardırop / başucu masa / yastık / 

battaniye / yatak 

 

neki učestali glagoli u svakodnevnoj komunikaciji /u pojedinim licima 

ja trebam  ihtiyacım var  

  mi trebamo  ihtiyacımız var 

  vi  trebate  ihtiyacın var 

on/ona treba  ihtiyacı var 

oni/one trebaju  ihtiyaçları var 

  ja imam  sahibim 

  ona/on ima  o sahip 

  mi imamo biz var 

  vi imate sende var 

  one/oni imaju onlar var 

 mi želimo vidjeti / mi želimo piti /mi želimo čuti/ mi želimo 

posjetiti/  mi želimo jesti  

görmek istiyoruz / içmek istiyoruz/ duymak istiyoruz /ziyaret etmek istiyoruz/ 

yemek istiyoruz 



 

imamo novaca - paramız var / nemamo novaca  - paramız yok 

imamo vremena - zamanımız var / nemamo vremena  - zamanımız yok 

ima mjesta  - oda var / nema mjesta - yer yok 

 

Pozdravi i prigodni izrazi 

dobro jutro günaydın 

dobar dan  iyi öğleden sonralar 

dobra večer  iyi akşamlar 

laku noć  iyi geceler 

doviđenja  güle güle 

bok  merhaba 

sretan put iyi şanslar 

sa srećom, sretno  şansla 

dobro došli  karşılama 

dobar tek sadece iyi 

kako si nasilsin 

hvala teşekkürler 

molim  / izvolite lütfen 

ispričavam se/ žao mi je  üzgünüm 

ovuda  bu şekilde 

 


